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Deddf Rheoli Trafnidiaeth Y Ffyrdd 1984: Adran 14(1)
Gorchymyn Awdurdod Parc Cenedlaethol Bannau Brycheiniog (LIwybr March Rhif 28 yng Nghymuned Talybont-
ar-Wysg) (Gwaharddiad Cerddwyr, Seiclwyr a Marchogion Dros Dro) 2025

RHODDIR DRWY HYN RYBUDD fod Awdurdod Parc Cenedlaethol Bannau Brycheiniog wedi gwneud Gorchymyn,
effaith yr hyn yw i wahardd cerddwyr, seiclwyr a marchogion rhag myned ar hyd llwybr march rhif 28 sydd yn
rhedeg am bellter o oddeutu 730 metr i gyfeiriad cyffredinol y de o’r gyffordd gyda llwybr troed rhif 2 yng
nghyfeirnod grid 310927,221970 i'r gyffordd gyda ffordd goedwig yng nghyfeirnod grid 310882,221251.

Mae'r gwaharddiad yn angenrheidiol i sicrhau diogelwch y cyhoedd gan fod gwaith torri coed yn digwydd gery
llwybr. Nid oes llwybr amgen ar gael ar hyd y rhwydwaith hawliau tramwy ond dim ond am gyfnod cyfyngedig yn
ystod y dydd y bydd y llwybr ar gau.

Bydd y Gorchymyn mewn grym am gyfnod o 6 mis fan hiraf. Bydd unrhyw estyniad yn fwy na 6 mis yn
ddarostyngedig i ganiatad Gweinidogion Cymru.

DYDDIEDIG y 138 0 Awst 2025

Prif Weithredwraig, Awdurdod Parc Cenedlaethol Bannau Brycheiniog, Plas y Ffynnon, Ffordd Cambrian,
Aberhonddu, Powys LD3 7HP

Road Traffic Regulation Act 1984: Section 14(1)
Brecon Beacons National Park Authority (Bridleway No. 28 in the Community of Talybont-on-Usk) (Temporary
Prohibition of Pedestrians, Cyclists and Equestrians 2025

NOTICE ISHEREBY GIVEN that the Brecon Beacons National Park Authority has made an Order, the effect of
which is to prohibit pedestrians, cyclists and equestrians in the length of bridleway no. 28 which extends for a
distance of 730 metres or thereabouts in a generally southerly direction from the junction with public footpath no.
2 at grid reference 310927,221970 to the junction with a forest road at grid reference 310882,221251.

The temporary closure is necessary in the interests of public safety as tree felling is being undertaken adjacent to
the bridleway. No alternative route is available via the rights of way network but the route will only be closed for a
limited period during the day.

The Order will be in force for a period not exceeding 6 months. Any further extension of the Order beyond 6
months will be subject to the consent of the Welsh Ministers.

DATED this 13" August 2025

Chief Executive, Brecon Beacons National Park Authority, Plas y Ffynnon, Cambrian Way, Brecon, Powys
LD3 7HP

Parc Cenedlaethol Bannau Brycheiniog Bannau Brycheiniog National Park

Plas y Ffynnon, Ffordd Cambrian, Aberhonddu, Powys, Plas y Ffynnon, Cambrian Way, Brecon, Powys, LD3 7HP
LD3 7HP Telephone: 01874 624 437

Ffon: 01874 624 437 E-mail: enquiries@beacons-npa.gov.uk

E-bost: enquiries@beacons-npa.gov.uk Website: www. bannau.wales

Safle ar y we: www.bannau.cymru Chief Executive: Catherine Mealing-Jones

Prif Weithredwr: Catherine Mealing-Jones The Authority welcomes correspondence in Welsh or English
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